
MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN

[S − C − 99/00988]N. 2000 — 95

30 DECEMBER 1999. — Koninklijk besluit betreffende de vereisten
inzake beroepsopleiding en ervaring, de vereisten inzake medisch
en psychotechnisch onderzoek voor het uitoefenen van een leiding-
gevende of een uitvoerende functie in een bewakingsonderneming
of interne bewakingsdienst en betreffende de erkenning van de
opleidingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de wet van 10 april 1990 op de bewakingsondernemingen,
de beveiligingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, inzon-
derheid op de artikelen 5, eerste lid, 5˚, 6, eerste lid, 5˚, 7, 8, §§ 2, 5, 6
en 7, 22, § 3, gewijzigd door de wetten van 18 juli 1997 en 9 juni 1999;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de wet van 9 juni 1999 het toepassingsgebied van
de bewakingswet uitbreidt met een vijfde activiteit, met name toezicht
op en controle van personen met het oog op het verzekeren van de
veiligheid op voor het publiek toegankelijke plaatsen; dat de wet van
9 juni 1999 in werking is getreden op 1 november 1999;

Overwegende dat artikel 22, § 5, tweede lid, van de wet een
limietdatum vooropstelt waartegen de personen die activiteiten van
persoonscontrole uitoefenen aan de opleidingsvoorwaarden dienen te
voldoen; dat de opleidingsvoorwaarden voor het uitoefenen van deze
nieuwe bewakingsfunctie bijgevolg bij hoogdringendheid dienen gere-
geld te worden, zodat de betrokkenen in staat worden gesteld zich te
schikken naar de verplichtingen voorzien in de wet;

Overwegende dat de Richtlijn 92/51/EEG van de Raad van
18 juni 1992 betreffende een tweede algemeen stelsel van erkenning van
beroepsopleidingen, ter aanvulling van de Richtlijn 89/48/EEG. naar
Belgisch recht dient omgezet te worden; dat het opportuun is dat deze
omzetting gebeurt in het kader van onderhavige reglementering;

Overwegende dat het geheel van de opleidingen een harmonisch
geheel dienen te vormen en een aanpassing van de bestaande regeling
zich derhalve ook opdringt;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

TITEL I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit, wordt verstaan onder :

1˚ de richtlijn : de Richtlijn 92/51/EEG van de Raad van 18 juni 1992
betreffende een tweede algemeen stelsel van erkenning van beroeps-
opleidingen, ter aanvulling van de Richtlijn 89/48/EEG;

2˚ de wet : de wet van 10 april 1990 op de bewakingsondernemingen,
de beveiligingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten;

3˚ bekwaamheidsattest : een bekwaamheidsattest voor het leidingge-
vend of het uitvoerend personeel afgegeven door een opleidingsinstel-
ling die een door de Minister van Binnenlandse Zaken erkende
opleiding organiseert, conform aan de bepalingen van dit besluit; voor
het uitvoerend personeel wordt voorzien in een algemeen bekwaam-
heidsattest, afgegeven na de beëindiging van de basisopleiding en in
bijzondere bekwaamheidsattesten, afgegeven na de beëindiging van
gespecialiseerde opleidingen;

4˚ buitenlandse opleidingstitel : een diploma of getuigschrift of een
bekwaamheidsattest voor het leidinggevend of het uitvoerend perso-
neel, dat voldoet aan de vereisten, genoemd in artikel 6, a) of b), en
artikel 1b van de Richtlijn, afgeleverd door een bevoegde instantie in
een Lid-Staat van de Europese Unie of van de Europese Economische
Ruimte, aangewezen overeenkomstig de wettelijke en bestuursrechte-
lijke bepalingen van die Staat;

7˚ leidinggevend personeel : personeel onderworpen aan de oplei-
dingsvereiste zoals voorzien in artikel 5, eerste lid, 5˚, van de wet;

8˚ uitvoerend personeel : personeel onderworpen aan de vereisten
inzake beroepsopleiding, medisch en psychotechnisch onderzoek zoals
voorzien in artikel 6, eerste lid, 5˚, van de wet.

MINISTERE DE L’INTERIEUR

[S − C − 99/00988]F. 2000 — 95

30 DECEMBRE 1999. — Arrêté royal relatif aux conditions de
formation et d’expérience professionnelles, aux conditions d’exa-
mens médical et psychotechnique pour l’exercice d’une fonction de
dirigeant ou d’exécution au sein d’une entreprise de gardiennage
ou d’un service interne de gardiennage et relatif à l’agrément des
formations

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois du Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu la loi du 10 avril 1990 sur les entreprises de gardiennage, les
entreprises de sécurité et les services internes de gardiennage, notam-
ment les articles 5, alinéa 1er, 5˚, 6, alinéa 1er, 5˚, 7, 8, §§ 2, 5, 6 et 7, et 22,
§ 3, modifiés par les lois des 18 Juillet 1997 et 9 juin 1999;

Vu l’extrême urgence;

Considérant que la loi du 9 juin 1999 élargit le champ d’application
de la loi sur le gardiennage à une cinquième activité, à savoir, la
surveillance et le contrôle de personnes dans le cadre du maintien de la
sécurité dans des lieux accessibles au public; que la loi du 9 juin 1999 est
entrée en vigueur le 1er novembre 1999;

Considérant que l’article 22, § 5, alinéa 2, de la loi fixe une date limite
à laquelle les personnes qui exercent des activités de contrôle de
personnes doivent satisfaire aux conditions de formation, que par
conséquent les conditions de formation pour l’exercice de cette
nouvelle activité de gardiennage doivent être réglementées d’urgence,
de façon à ce que les intéressés puissent se mettre en conformité avec les
obligations prévues dans la loi;

Considérant que la Directive 92/51/CEE du Conseil du 18 juin 1992
concernant un deuxième système général d’agrément des formations
professionnelles, qui complète la Directive 89/48/CEE, convient d’être
transposée en droit belge; qu’il est opportun de procéder à cette
transposition dans le cadre de la présente réglementation;

Considérant que l’ensemble des formations doit fonder une tout
harmonieux et que dès lors une adaptation de la réglementation en
vigueur s’impose également;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

TITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :

1˚ la directive : la Directive 92/51/CEE du Conseil du 18 juin 1992
concernant un deuxième système général d’agrément des formations
professionnelles, qui complète la Directive 89/48/CEE;

2˚ la loi : la loi du 10 avril 1990 sur les entreprises de gardiennage, les
entreprises de sécurité et les services internes de gardiennage;

3˚ attestation de compétence : une attestation de compétence pour le
personnel dirigeant ou d’exécution délivrée par un organisme de
formation qui organise une formation agréée par le Ministre de
l’Intérieur, conformément aux dispositions du présent arrêté; pour le
personnel d’exécution, il est recouru à une attestation générale de
compétence délivrée à l’issue de la formation de base et à des
attestations particulières de compétence délivrées à l’issue des forma-
tions spécialisées;

4˚ titre de formation étranger : un diplôme, un certificat ou une
attestation de compétence pour le personnel dirigeant ou d’exécution,
qui satisfait aux conditions citées à l’article 6, a) ou b), et à l’article 1b de
la Directive, qui est délivré par une instance compétente d’un Etat
membre de l’Union Européenne ou de l’Espace Economique Européen,
désignée conformément aux dispositions législatives, réglementaires
ou administratives de cet Etat;

7˚ personnel dirigeant : personnel soumis à la condition de formation
visée à l’article 5, alinéa 1er, 5˚, de la loi;

8˚ personnel d’exécution : personnel soumis aux conditions de
formation, d’examens médical et psychotechnique, visées à l’article 6,
alinéa 1er, 5˚, de la loi.
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TITEL II. — De vereisten inzake beroepsopleiding en -ervaring

HOOFDSTUK I. — Vereisten voor het leidinggevend personeel

Art. 2. Niemand kan de functie van leidinggevend personeel uitoe-
fenen tenzij hij houder is van een bekwaamheidsattest.

Hij die met goed gevolg de in artikel 11 van dit besluit bepaalde
opleiding beëindigd heeft bekomt een ″bekwaamheidsattest opleiding
leidinggevend personeel″. Elk leidinggevend personeelslid, met uitzon-
dering van de personen bedoeld in artikel 3 van dit besluit, dient te
beschikken over dit bekwaamheidsattest.

Art. 3. In afwijking van artikel 2 van dit besluit dient het leidingge-
vend personeel niet te beschikken over het ″bekwaamheidsattest
opleiding leidinggevend personeel″ :
1˚ indien het toepassing kan maken van artikel 22, § 3, van de wet;

2˚ indien het, mits inachtneming van de bepalingen voorzien in
artikel 6, § 2, van dit besluit, over een buitenlandse opleidingstitel
leidinggevend personeel beschikt,

3˚ indien het, mits inachtneming van de bepalingen voorzien in
artikel 6, § 2, van dit besluit, deze functie in de loop van de tien
voorafgaande jaren, hetzij voltijds gedurende een periode van drie
opeenvolgende jaren, hetzij deeltijds gedurende een gelijkwaardige
periode, heeft uitgeoefend in een andere lidstaat van de Europese Unie
of een staat van de Europese Economische Ruimte, waar de opleiding
voor deze functie niet gereglementeerd is.

HOOFDSTUK II. — Vereisten voor het uitvoerend personeel

Art. 4. § 1. Niemand kan de functie van uitvoerend personeel
uitoefenen, tenzij hij houder is van een van de volgende bekwaam-
heidsattesten :

1˚ het algemeen bekwaamheidsattest voor het uitoefenen van de
activiteit bedoeld in artikel 1, § 1, 1˚ en 4˚ van de voornoemde wet;

2˚ het algemeen bekwaamheidsattest en het bijzonder bekwaamheids-
attest interventie na alarm voor het uitoefenen van de activiteit bedoeld
in artikel 1, § 1, 1˚, van de wet, zo deze activiteit interventieopdrachten
na alarm inhoudt;

3˚ het algemeen bekwaamheidsattest en het bijzonder bekwaamheids-
attest bescherming personen voor het uitoefenen van de activiteit
bedoeld in artikel 1, § 1, 2˚, van de wet;

4˚ het algemeen bekwaamheidsattest en het bijzonder bekwaamheids-
attest waardetransport voor het uitoefenen van de activiteit bedoeld in
artikel 1, § 1, 3˚, van de wet;

5˚ voor het uitoefenen van de activiteit bedoeld in artikel 1, § 1, 5˚,
van de wet, zo deze activiteit geen bevoegdheden, zoals bepaald in
artikel 8, § 6 of § 7, van de wet, inhoudt, en zo deze activiteit
onbezoldigd en op een sporadische wijze wordt uitgeoefend het
algemeen bekwaamheidsattest en het bijzonder bekwaamheidsattest
controle personen korte type;

6˚ het algemeen bekwaamheidsattest en het bijzonder bekwaamheids-
attest controle personen lange type voor het uitoefenen van de activiteit
bedoeld in artikel 1, § 1, 5˚, van de wet, op een andere wijze dan
voorzien in punt 5˚ van dit artikel;

7˚ de bekwaamheidsattesten die overeenstemmen met de beoogde
activiteit en het bijzonder bekwaamheidsattest wapendracht voor het
uitoefenen van de activiteiten bedoeld in artikel 1 van de wet met een
wapen;

8˚ de bekwaamheidsattesten die overeenstemmen met de beoogde
activiteit en het bijzonder bekwaamheidsattest hondengeleider voor het
uitoefenen van de activiteit bedoeld in artikel 1 van de wet met een
hond.

§ 2. Hij die met goed gevolg het in artikel 12 van dit besluit bepaalde
opleiding beëindigd heeft, bekomt een algemeen bekwaamheidsattest.

Hij die met goed gevolg een in de artikelen 13 tot en met 22 van dit
besluit bepaalde opleiding beëindigd heeft, bekomt een bijzonder
bekwaamheidsattest.

Mits hij een opleiding, bepaald in artikel 19 van dit besluit zonder
enige afwezigheid gevolgd heeft, bekomt de persoon die op
1 januari 1999 deel uitmaakte van het uitvoerend personeel van een
vergunde bewakingsonderneming of interne bewakingsdienst, even-
eens het bijzonder bekwaamheidsattest winkelinspecteur.

Elk uitvoerend personeelslid, met uitzondering van de personen
bedoeld in artikel 5 van dit besluit, dient te beschikken over de
bekwaamheidsattesten die overeenstemmen met de beoogde bewa-
kingsactiviteit.

TITRE II. — Les conditions de formation et d’expérience professionnelles

CHAPITRE Ier. — Conditions pour le personnel dirigeant

Art. 2. Nul ne peut exercer la fonction de personnel dirigeant s’il
n’est détenteur d’une attestation de compétence.

Celui qui a terminé avec fruit la formation définie à l’article 11 du
présent arrêté reçoit une ″attestation de compétence formation person-
nel dirigeant″. Chaque membre du personnel dirigeant, à l’exception
des personnes visées à l’article 3 du présent arrêté, doit être détenteur
de cette attestation de compétence.

Art. 3. En dérogation à l’article 2 du présent arrêté, le personnel
dirigeant ne doit pas disposer d’une ″attestation de compétence
formation personnel dirigeant″ :
1˚ s’il peut faire application de l’article 22, § 3, de la loi:

2˚ si, tenant compte des dispositions prévues à l’article 6, § 2, du
présent arrêté, il dispose d’un titre de formation étranger personnel
dirigeant;

3˚ si, tenant compte des dispositions prévues à l’article 6, § 2, du
présent arrêté, il a exercé cette fonction au cours des dix années
précédentes, soit à temps plein durant une période continue de trois
ans, soit à temps partiel pendant une période équivalente, dans un
autre Etat membre de l’Union Européenne ou d’un Etat de l’Espace
Economique Européen où la formation pour cette fonction n’est pas
réglementée.

CHAPITRE II. — Conditions pour le personnel d’exécution

Art. 4. § 1er. Nul ne peut exercer la fonction de personnel d’exécu-
tion s’il n’est détenteur d’une des attestations de compétence suivantes :

1˚ l’attestation générale de compétence pour l’exercice de l’activité
visée à l’article 1er, § 1er, 1˚ et 4˚, de la loi précitée :

2˚ l’attestation générale de compétence et l’attestation particulière de
compétence intervention après alarme pour l’exercice de l’activité visée
à l’article 1er, § 1er, 1˚, de la loi, si cette activité comprend les missions
d’intervention après alarme;

3˚ l’attestation générale de compétence et l’attestation particulière de
compétence protection de personnes pour l’exercice de l’activité visée à
l’article 1er, § 1er, 2˚, de la loi;

4˚ l’attestation générale de compétence et l’attestation particulière de
compétence transport de valeurs pour l’exercice de l’activité visée à
l’article 1er, § 1er, 3˚, de la loi;

5˚ l’attestation générale de compétence et l’attestation particulière de
compétence contrôle de personnes, de type court, pour l’exercice de
l’activité visée à l’article 1er, § 1er, 5˚, de la loi si cette activité ne
comporte pas de compétences telles que définies à l’article 8, § 6 ou § 7,
de la loi et si l’activité est effectuée de manière gracieuse et sporadique;

6˚ l’attestation générale de compétence et l’attestation particulière de
compétence contrôle de personnes, de type long, pour l’exercice de
l’activité visée à l’article 1er, § 1er, 5˚, de la loi si cette activité est
effectuée d’une autre manière que celle prévue au point 5˚ du présent
article;

7˚ les attestations de compétence correspondant à l’activité envisagée
et l’attestation particulière de compétence port d’armes pour l’exercice
armé des activités visées à l’article 1er de la loi;

8˚ les attestations de compétence correspondant à l’activité concernée
et l’attestation particulière de compétence maı̂tre chien pour l’exercice
avec chien des activités visées à l’article 1er de la loi.

§ 2. Celui qui a terminé avec fruit la formation prévue à l’article 12 du
présent arrêté reçoit une attestation générale de compétence.

Celui qui a terminé avec fruit une formation prévue aux articles 13 à
22 du présent arrêté reçoit une attestation particulière de compétence.

Pour autant qu’elle a suivi, sans aucune absence, une formation
prévue à l’article 19 du présent arrêté, la personne qui, au 1er jan-
vier 1999, faisait partie du personnel d’exécution d’une entreprise de
gardiennage ou d’un service interne de gardiennage autorisé, obtient
également l’attestation particulière d’inspecteur de magasin.

Tout membre du personnel d’exécution, à l’exception des personnes
visées à l’article 5 du présent arrêté, doit disposer des attestations de
compétence correspondant à l’activité de gardiennage envisagée.
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Art. 5. In afwijking van artikel 4 van dit besluit dient het uitvoerend
personeel niet te beschikken over de bekwaamheidsattesten die
overeenstemmen met de beoogde activiteit :

1˚ indien het toepassing kan maken van artikel 22, § 3, van de wet;

2˚ indien het, mits inachtneming van de bepalingen voorzien in
artikel 6, § 2, van dit besluit, over een buitenlandse opleidingstitel
uitvoerend personeel beschikt;

3˚ indien het, mits inachtneming van de bepalingen voorzien in artikel 6,
§ 2, van dit besluit, deze functie in de loop van de tien voorafgaande jaren,
hetzij voltijds gedurende een periode van drie opeenvolgende jaren, hetzij
deeltijds gedurende een gelijkwaardige periode heeft uitgeoefend in een
andere lidstaat van de Europese Unie of van de Europese Economische
Ruimte waar de opleiding voor deze functie niet gereglementeerd is.

HOOFDSTUK III. — Procedure te volgen
indien er een beroep gedaan wordt op de uitzonderingsregeling

voorzien in de artikelen 3 en 5 van dit besluit

Art. 6. § 1. De persoon die een beroep doet op de uitzondering voorzien
in artikel 3, 2˚ of 3˚ of artikel 5, 2˚ of 3˚, van dit besluit richt hiertoe per
aangetekend schrijven aan de Algemene Directie van de Algemene Rijkspo-
litie een aanvraag tot de Minister van Binnenlandse Zaken.

Het verzoekschrift en de bijlagen worden opgesteld in het Neder-
lands, het Frans of het Duits of gaan vergezeld van een beëdigde
vertaling van deze documenten in een van deze talen.

1˚ De aanvrager die zich beroept op de uitzondering voorzien in
artikel 3, 1˚ of artikel 5, 1˚, van dit besluit levert het bewijs dat hij de
voorwaarden, bepaald in artikel 22, § 3, van de wet, vervult door alle
schriftelijke bewijsmiddelen met uitzondering van de verklaring.

Documenten die uitsluitend van de betrokkene zelf uitgaan en die
niet vergezeld gaan van stukken uitgaande van derden, waardoor de
authenticiteit ervan wordt aangetoond, worden als onvoldoende bewijs
aanzien.

2˚ De aanvrager die zich beroept op de uitzondering voorzien in
artikel 3, 2˚ of artikel 5, 2˚ van dit besluit staaft zijn aanvraag met de
volgende originele documenten of eenvormig verklaarde afschriften
ervan :

a) de buitenlandse opleidingstitel, waarop de aanvrager zich beroept;

b) het bewijs dat de buitenlandse opleidingstitel in het land van
oorsprong van de aanvrager toegang verleent tot het verrichten van de
activiteiten, zoals bedoeld in artikel 1, § 1, van de wet;

c) het bewijs dat een bevoegde instantie, die is aangewezen
overeenkomstig de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen van de
Staat van uitreiking, de titel heeft afgeleverd;

d) de wetgeving die de toegang regelt tot het verrichten van de
activiteiten, zoals bedoeld in artikel 1, § 1, van de wet, in het land van
herkomst van de aanvrager;

e) de syllabi en/of het collegedictaat.

3˚ De aanvrager die zich beroept op de uitzondering voorzien in
artikel 3, 3˚, of artikel 5, 3˚, van dit besluit levert het bewijs van de
wettige en effectieve uitoefening van zijn beroepsactiviteiten door alle
schriftelijke bewijsmiddelen met uitzondering van de verklaring.

Documenten die uitsluitend van de betrokkene zelf uitgaan en die niet
vergezeld gaan van stukken uitgaande van derden, waardoor de authenti-
citeit ervan wordt aangetoond, worden als onvoldoende bewijs aanzien.

§ 2. De Minister van Binnenlandse Zaken beslist omtrent het verzoek
binnen de vier maanden nadat de volledigheid van het dossier is
vastgesteld.

1˚ Zo hij vaststelt dat de buitenlandse opleidingstitel, waarvan de
aanvrager om de erkenning verzoekt, niet voldoet aan de voorschriften
bepaald in de richtlijn met betrekking tot de duur van de opleiding, de
studiecyclus, de overheid die de buitenlandse opleidingstitel heeft
uitgereikt, verwerpt hij het verzoek.

2˚ Zo hij vaststelt dat de beroepservaring, waarvan de aanvrager om
de erkenning verzoekt, niet voldoet aan de voorschriften bepaald in
artikel 3, 3˚, of artikel 5, 3˚, van dit besluit, verwerpt hij het verzoek.

3˚ Zo hij vaststelt dat de buitenlandse opleidingstitel of de beroeps-
ervaring waarvan de aanvrager om de erkenning verzoekt, aan de
voornoemde bepalingen voldoet, handelt hij als volgt :

De Minister onderzoekt of het bekwaamheidsattest, de buitenlandse
opleidingstitel of de beroepservaring waarvan de aanvrager om de
erkenning verzoekt, gelijkaardige waarborgen biedt als deze verzekerd
door de opleidingen geregeld door de artikelen 11 tot en met 22 van dit
besluit, inzonderheid inzake de veiligheid.

Art. 5. En dérogation à l’article 4 du présent arrêté, le personnel
d’exécution ne doit pas disposer des attestations de compétence
correspondant à l’activité envisagée :

1˚ s’il peut faire application de l’article 22, § 3, de la loi;

2˚ si, tenant compte des dispositions prévues à l’article 6, § 2, du
présent arrêté, il dispose d’un titre de formation étranger personnel
d’exécution;

3˚ si, tenant compte des dispositions prévues à l’article 6, § 2, du
présent arrêté, il a exercé cette fonction au cours des dix années
précédentes, soit à temps plein durant une période continue de trois
ans, soit à temps partiel pendant une période équivalente, dans un
autre Etat membre de l’Union Européenne ou de l’Espace Economique
Européen où la formation pour cette fonction n’est pas réglementée.

CHAPITRE III. — Procédure à suivre
lorsqu’il est fait appel au régime d’exception
visé aux articles 3 et 5 du présent arrêté

Art. 6. § 1er. La personne qui fait appel à l’exception prévue à
l’article 3, 2˚ ou 3˚, ou à l’article 5, 2˚ ou 3˚, du présent arrêté, adresse
une demande à cet effet au Ministre de l’Intérieur par lettre recom-
mandée à la Direction générale de la Police générale du Royaume

La requête et les annexes sont rédigées en français, néerlandais ou
allemand ou sont accompagnées d’une traduction certifiée de ces
documents dans une de ces langues.

1˚ Le demandeur qui fait appel à l’exception prévue à l’article 3, 1˚ ou
à l’article 5, 1˚ du présent arrêté apporte la preuve qu’il remplit les
conditions définies à I article 22, § 3, de la loi, par tout moyen de preuve
écrit, à l’exception de la déclaration.

Des documents qui relèvent exclusivement de l’intéressé et qui ne
sont pas accompagnés de pièces émanant de tiers qui en démontrent
l’authenticité, sont considérés comme preuve insuffisante.

2˚ Le demandeur qui fait appel à l’exception prévue à l’article 3, 2˚ ou
à l’article 5, 2˚, du présent arrêté, appuie sa demande par les documents
originaux suivants ou leurs copies certifiées conformes :

a) le titre de formation étranger auquel se réfère le demandeur.

b) la preuve que le titre de formation étranger donne, dans le pays
d’origine du demandeur, accès à l’exercice des activités visées à
l’article 1er, § 1er, de la loi.

c) la preuve qu’une instance compétente, qui est désignée conformé-
ment aux dispositions législatives, réglementaires et administratives de
l’Etat d’origine, a délivré ce titre;

d) la législation qui donne accès, dans le pays d’origine du
demandeur, à l’exercice des activités visées à l’article 1er, § 1er, de la loi;

e) les syllabus et/ou notes de cours.

3˚ Le demandeur qui fait appel à l’exception prévue à l’article 3, 3˚ ou
à l’article 5, 3˚, du présent arrêté apporte la preuve de l’exercice effectif
et légal de ses activités professionnelles par tout moyen de preuve écrit,
à l’exception de la déclaration.

Des documents qui relèvent exclusivement de l’intéressé et qui ne
sont pas accompagnés de pièces émanant de tiers qui en démontrent
l’authenticité, sont considérés comme preuve insuffisante.

§ 2. Le Ministre de l’Intérieur prend une décision concernant la
demande dans les quatre mois qui suivent la constatation de l’état
complet du dossier.

1˚ Lorsqu’il constate que le titre de formation étranger personnel
d’exécution dont le demandeur requiert la reconnaissance ne corres-
pond pas aux prescriptions définies par la Directive en ce qui concerne
la durée de la formation, le cycle d’étude, l’autorité qui a délivré le titre
de formation étranger, il rejette la demande.

2˚ Lorsqu’il constate que l’expérience professionnelle dont le deman-
deur requiert la reconnaissance ne correspond pas aux prescriptions
prévues à l’article 3, 3˚ ou à l’article 5, 3˚, du présent arrêté, il rejette la
demande.

3˚ Lorsqu’il constate que le titre de formation étranger ou l’expé-
rience professionnelle dont le demandeur requiert la reconnaissance
satisfait aux dispositions précitées, il procède comme suit :

Le Ministre examine si l’attestation de compétence, le titre de
formation étranger ou l’expérience professionnelle dont le demandeur
requiert la reconnaissance offrent des garanties équivalentes à celles
assurées par les formations visées aux articles 11 à 22 du présent arrêté,
notamment en matière de sécurité.
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Zo hij vaststelt dat de aanvrager niet over een buitenlandse
opleidingstitel of een beroepservaring beschikt dat de bovenvermelde
waarborgen biedt, dient de betrokkene de opleidingen bepaald in dit
besluit, vereist voor de bewakingsactiviteiten, die hij in België wenst uit
te oefenen, te volgen en met goed gevolg te beëindigen.

TITEL III. — Vereisten inzake medisch
en psychotechnisch onderzoek

Art. 7. § 1. Niemand kan als uitvoerend personeel van een bewa-
kingsonderneming of interne bewakingsdienst worden aangeworven,
zonder éénmaligmet goed gevolg de volgende onderzoeken te hebben
ondergaan :

1˚ een psychotechnisch onderzoek, afgenomen door een psychiater of
psycholoog, waaruit de psychische geschiktheid blijkt voor de uitvoe-
ring van de beoogde bewakingsactiviteit, met bijzondere aandacht voor
de morele ingesteldheid van de persoon ten aanzien van de aan de
beoogde bewakingsactiviteit verbonden rechten, plichten, bevoegdhe-
den en beroepsdeontologie;

2° een medisch onderzoek, afgenomen door een arts, waaruit de
lichamelijke geschiktheid blijkt voor de uitvoering van de beoogde
bewakingsactiviteiten.

§ 2. De in § 1 bedoelde onderzoeken kunnen georganiseerd worden
door :

1˚ een bewakingsonderneming of interne bewakingsdienst in het
kader van de aanwervingsprocedure;

2˚ een opleidingsinstelling in het kader van de vaststelling van de
toegangsvoorwaarden tot de in dit besluit geregelde opleidingen.

§ 3. De onderzoeksmethodes, -modaliteiten, -evaluatiewijzen en de
instanties die deze onderzoeken zullen afnemen, worden vastgelegd in
een reglement dat door de bewakingsonderneming, interne bewakings-
dienst of opleidingsinstelling aan de Minister van Binnenlandse Zaken
ter goedkeuring wordt voorgelegd.

§ 4. De Minister van Binnenlandse Zaken kan, na advies van de
Commissie Opleiding Bewaking :

1˚ de instanties aanduiden die gemachtigd worden om deze medi-
sche en psychotechnische onderzoeken af te nemen;

2˚ de onderzoeksmethodes, -modaliteiten en -evaluatiewijzen vast-
leggen.

TITEL IV. — Erkenning van de opleidingen
van het personeel van bewakingsondernemingen

en interne bewakingsdiensten

HOOFDSTUK I. — Toegangsvoorwaarden tot de opleidingen
van het personeel van bewakingsondernemingen

en interne bewakingsdiensten

Art. 8. § 1. Teneinde een opleiding, geregeld bij dit besluit, te
kunnen aanvatten, dient de kandidaat-cursist :

1˚ niet veroordeeld te zijn wegens misdrijven zoals bepaald in de
artikelen 5, eerste lid, 1˚, en 6, eerste lid, 1˚, van de wet;

2˚ een getuigschrift van goed zedelijk gedrag, maximum zes
maanden oud, aan de opleidingsinstelling te hebben voorgelegd.

De opleidingsinstelling kan de toegang tot de in dit besluit geregelde
opleidingen bovendien verbinden aan de voorwaarde dat de kandidaat-
cursist de door haar overeenkomstig artikel 7 van dit besluit georgani-
seerde medische en psychotechnische onderzoeken, met goed gevolg
ondergaan heeft.

§ 2. Teneinde een bijzondere opleiding, bedoeld in hoofdstuk II,
afdeling 3, van dit besluit te kunnen aanvatten, dient de kandidaat-
cursist bovendien te beschikken over het algemeen bekwaamheidsat-
test, afgegeven ter afsluiting van de opleiding, bedoeld in artikel 12 van
dit besluit of dient hij toepassing te kunnen maken van het regime,
bepaald in artikel 5 van dit besluit.

HOOFDSTUK II. — Voorwaarden waaraan de opleidingen van het personeel
van de bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten dienen te
voldoen

Afdeling 1. — Algemeen

Art. 9. § 1. De bekwaamheidsattesten dienen binnen de twee
maanden na de datum van sluiting van de zittijd aan de geslaagde
cursisten afgegeven te worden.

§ 2. De datum van uitreiking dient op de bekwaamheidsattesten, die
afgegeven worden na afloop van de opleidingen, vermeld te worden.
Deze bekwaamheidsattesten zijn geldig vanaf de datum van hun
uitreiking.

S’il constate que le demandeur ne justifie pas d’un titre de formation
étranger ou d’une expérience professionnelle offrant les garanties
susmentionnées, l’intéressé devra suivre et terminer avec fruit les
formations visées au présent arrêté, exigées pour les activités de
gardiennage qu’il envisage d’exercer en Belgique.

TITRE III. — Conditions d’examens médical et psychotechnique

Art. 7. § 1er. Nul ne peut être engagé comme personnel d’exécution
d’une entreprise de gardiennage ou d’un service interne de gardien-
nage sans avoir subi avec fruit, une fois, les examens suivants :

1˚ un examen psychotechnique pratiqué par un psychiatre ou un
psychologue, faisant apparaı̂tre l’aptitude psychique pour l’exercice de
l’activité de gardiennage envisagée, avec une attention particulière
pour la disposition morale de la personne à l’égard des droits, devoirs,
compétences et de la déontologie professionnelle liés aux activités
envisagées;

2˚ un examen médical pratiqué par un médecin, faisant apparaı̂tre
l’aptitude physique pour l’exercice de l’activité de gardiennage envisa-
gée.

§ 2. Les examens prévus au § 1er peuvent être organisés par :

1˚ une entreprise de gardiennage ou un service interne de gardien-
nage dans le cadre de la procédure d’engagement.

2˚ un organisme de formation dans le cadre de l’instauration des
conditions d’accès aux formations réglées par le présent arrêté.

§ 3. Les méthodes et modalités d’examens, leur modes d’évaluation
et les instances qui réaliseront ces examens sont fixés dans un règlement
qui est proposé pour approbation au Ministre de l’Intérieur par
l’entreprise de gardiennage, le service interne de gardiennage ou
l’organisme de formation.

§ 4. Après avis de la Commission Formation Gardiennage, le Ministre
de l’Intérieur peut :

1˚ désigner les instances qui sont habilitées à réaliser ces examens
médicaux et psychotechniques;

2˚ fixer les méthodes et modalités d’examens et leur modes
d’évaluation.

TITRE IV. — Agrément des formations
pour le personnel des entreprises de gardiennage

et des services internes de gardiennage

CHAPITRE Ier. — Conditions d’admission aux formations
pour le personnel des entreprises de gardiennage

et des services internes de gardiennage

Art. 8. § 1er. Pour accéder à une formation, réglée au présent arrêté,
l’élève-candidat doit :

1˚ ne pas avoir été condamné pour des délits visés aux articles 5,
alinéa 1er, 1˚, et 6, alinéa 1er, 1˚, de la loi;

2˚ avoir fourni à l’organisme de formation un certificat de bonnes
conduite, vie et mœurs datant de maximum six mois.

L’organisme de formation peut en outre lier l’accès aux formations
réglées par le présent arrêté, à la condition que le candidat ait réussi
avec fruit les examens médicaux et psychotechniques qu’il organise,
conformément à l’article 7 du présent arrêté.

§ 2. Pour accéder à une formation particulière, visée au chapitre II,
Section 3, du présent arrêté, l’élève-candidat doit en outre disposer de
l’attestation générale de compétence, délivrée en conclusion de la
formation visée à l’article 12 du présent arrêté, ou pouvoir faire
application du régime prévu à l’article 5 du présent arrêté.

CHAPITRE II. — Conditions auxquelles les formations pour le personnel des
entreprises de gardiennage et des services internes de gardiennage doivent
satisfaire

Section 1re. — Généralités

Art. 9. § 1er. Les attestations de compétence doivent, endéans les
deux mois qui suivent la date de clôture de la session, être délivrées aux
candidats qui ont réussi.

§ 2. La date de délivrance doit être mentionnée sur les attestations de
compétence qui sanctionnent ces formations. Ces attestations de
compétence sont valables à partir de la date de leur délivrance.
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§ 3. De bekwaamheidsattesten, bedoeld in § 1, bestaan uit de
vermeldingen, bepaald in de bijlage bij dit besluit.

Art. 10. § 1. De opleidingen, bepaald in de afdelingen 2 en 3 van dit
hoofdstuk dienen te allen tijde te voldoen aan alle bepalingen van dit
besluit.

§ 2. De vakken van de opleidingen dienen praktijkgericht te zijn en
afgestemd op de functie en activiteit, waarop de opleiding betrekking
heeft. De inhoud ervan dient aangepast te zijn aan de evolutie van de
wetgeving met repercussies op de bewakingssector.

§ 3. De in dit hoofdstuk vermelde lesuren bedragen 50 minuten.

Afdeling 2. — Algemene opleidingen in de bewakingssector

Onderafdeling 1. — Opleiding van het leidinggevend personeel
van de bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten

Art. 11. De opleiding van het leidinggevend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten omvat ten
minste 72 lesuren.

De opleiding bestaat uit de volgende vakken :

— filosofie en doelstellingen : 3 lesuren;

— inleiding op de organisatie van de private veiligheidszorg en
grondige studie van de organisatie van de bewakingssector : 12 lesuren;

— inleiding op de wetgeving met betrekking tot private beveiliging
en private opsporing en grondige studie van de wetgeving met
betrekking tot private bewaking : 12 lesuren;

— beginselen van de fundamentele rechten en vrijheden in het kader
van het Europees verdrag ter vrijwaring van de Rechten van de Mens
en de fundamentele vrijheden en in het kader van de Grondwet :
3 lesuren;

— organisatieleer, management en leiding geven : 12 lesuren;

— geı̈ntegreerd security management : 6 lesuren;

— de sociaalrechtelijke verhoudingen in de bewakingssector :
6 lesuren;

— grondregels in de relatie tussen het cliënteel en de bewakingson-
derneming : 6 lesuren;

— projecteringsoefeningen : 12 lesuren.

Onderafdeling 2. — Basisopleiding van het uitvoerend personeel
van de bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten

Art. 12. De basisopleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten omvat ten
minste 66 lesuren, bestaande uit theoretische lessen en praktische
oefeningen in lesverband die in de opleidingsinstelling georganiseerd
worden. Ze kan worden aangevuld met een stage in de vergunde
bewakingsonderneming of interne bewakingsdienst waartoe het per-
soneelslid behoort.

1˚ Het verplichte gedeelte omvat volgende vakken :

— inleiding op de organisatie van de bewakingssector : 3 lesuren;

— recht met bijzondere aandacht voor de verplichtingen van de
bewakingsonderneming, de bevoegdheden en de verantwoordelijkhe-
den van de bewakingsagent : 15 lesuren;

— radiocommunicatie : 3 lesuren;

— gespreksvaardigheden : 6 lesuren;

— observatie en rapportering : 15 lesuren;

— Psychologische conflicthantering en fysische afweertechnieken :
15 lesuren;

— technieken en praktisch optreden bij brand, bomalarm, rampen :
9 lesuren.

2˚ Het facultatieve gedeelte omvat een stage van maximum 40 les-
uren.

De stage heeft steeds tot doel de theoretische kennis kritisch te
toetsen aan de praktijk van het beroep van bewakingsagent en dient te
verlopen volgens de regels vastgelegd in een stagereglement, dat na
advies van de Commissie Opleiding Bewaking door de Minister van
Binnenlandse Zaken vastgelegd kan worden, met dien verstande dat :

— de stage slechts kan aanvangen na de beëindiging van het
theoretische gedeelte van de opleiding;

§ 3. Les attestations de compétence, visées au § 1er, comprennent les
mentions déterminées à l’annexe au présent arrêté.

Art. 10. § 1er. Les formations prévues aux sections 2 et 3 du présent
chapitre doivent, en tout temps, satisfaire à toutes les dispositions du
présent arrêté.

§ 2. Les branches des formations doivent être orientées sur la pratique
et s’accorder avec la fonction et l’activité concernée par la fondation.
Leur contenu doit être adapté à l’évolution de la législation ayant des
répercussions sur le secteur du gardiennage.

§ 3. Les heures de cours mentionnées au présent chapitre comportent
50 minutes.

Section 2. — Formations générales du secteur du gardiennage

Sous-section 1re. — Formation du personnel dirigeant des entreprises
de gardiennage et des services internes de gardiennage

Art. 11. La formation du personnel dirigeant des entreprises de
gardiennage et des services internes de gardiennage comporte au
moins 72 heures de cours.

La formation comporte les branches suivantes :

— philosophie et objectifs : 3 heures de cours;

— introduction à l’organisation de la sécurité privée et étude
approfondie de l’organisation du secteur du gardiennage : 12 heures de
cours;

— introduction à la législation relative à la sécurité privée et à la
recherche privée et étude approfondie de la législation relative au
gardiennage privé : 12 heures de cours;

— principes des droits et libertés fondamentales dans le cadre de la
Convention européenne de sauvegarde des Droits de l’Homme et des
libertés fondamentales et dans le cadre de la Constitution : 3 heures de
cours;

— Etude d’organisation, de gestion et de direction : 12 heures de
cours;

— gestion de sécurité intégrée : 6 heures de cours;

— relations socio-juridiques dans le secteur du gardiennage :
6 heures de cours;

— règles fondamentales des relations entre la clientèle et l’entreprise
de gardiennage : 6 heures de cours;

— exercices de projection : 12 heures de cours.

Sous-section 2. — Formation de base du personnel d’exécution
des entreprises de gardiennage et des services internes de gardiennage

Art. 12. La formation de base du personnel d’exécution des entre-
prises de gardiennage et des services internes de gardiennage comporte
au moins 66 heures de cours constituées de cours théoriques et
d’exercices pratiques, organisés dans le cadre des cours au sein de
l’organisme de formation. Elle peut être complétée par un stage au sein
de l’entreprise de gardiennage ou du service interne de gardiennage
autorisé dont ressort le membre du personnel.

1˚ La partie imposée comporte les branches suivantes :

— introduction à l’organisation du secteur du gardiennage : 3 heures
de cours;

— droit, avec une attention particulière sur les obligations de
l’entreprise de gardiennage, les compétences et les responsabilités d’un
agent de gardiennage : 15 heures de cours;

— radiocommunication : 3 heures de cours;

— aptitudes au dialogue : 6 heures de cours;

— observation et rapport : 15 heures de cours;

— approche psychologique des conflits et techniques de défense :
15 heures de cours;

— techniques et intervention pratique en cas d’incendie, d’alerte à la
bombe, de catastrophes : 9 heures de cours.

2˚ La partie facultative comporte un stage d’un maximum de
40 heures de cours.

Ce stage doit toujours avoir pour but de mettre en relation, de
manière critique, les connaissances théoriques et la pratique de la
profession d’agent de gardiennage et doit se dérouler selon les règles
fixées dans un règlement de stage qui peut être établi par le Ministre de
l’Intérieur, après avis de la Commission Formation Gardiennage, étant
entendu que :

— le stage ne s’effectue qu’à l’issue de la partie théorique de la
formation;
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— de stage maximum 40 lesuren bedraagt;

— de stage het aanleren van verschillende technieken en beroeps-
technische methodes, de toepassing van deontologische en wettelijke
verplichtingen en een kritische reflectie bij de opgedane ervaring
omvat;

— de stage slechts betrekking kan hebben op bewakingsactiviteiten,
bepaald in artikel 1, § 1, 1˚, van de wet;

— de stagiair in geen geval bevoegdheden of rechten als bewakings-
agent kan genieten.

Afdeling 3. — Bijzondere opleidingen in de bewakingssector

Onderafdeling 1. — Opleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten belast met

de uitoefening van activiteiten van bescherming van personen

Art. 13. De opleiding van het uitvoerend personeel van de bewa-
kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met de
uitoefening van activiteiten van bescherming van personen, omvat ten
minste 66 lesuren.

De opleiding bestaat uit de volgende vakken :

— filosofie en doelstellingen : 3 lesuren;

— technieken van bescherming van personen : 12 lesuren;

— recht met bijzondere aandacht voor elementen uit het strafrecht en
het strafvorderingsrecht, wettige zelfverdediging, inbreuken tegen
personen, specifieke immuniteiten van Belgische en buitenlandse
personen, wapenwetgeving : 12 lesuren;

— rijtechnieken met de nadruk op defensieve rijtechnieken :
9 lesuren;

— zelfverdedigingstechnieken : 15 lesuren;

— gepast reageren in crisissituaties : 12 lesuren;

— samenwerking met de politie- en de overheidsdiensten : 3 lesuren.

Onderafdeling 2. — Opleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, belast
met de uitoefening van activiteiten van toezicht op en bescherming
bij het vervoer van waarden

Art. 14. De opleiding van het uitvoerend personeel van de bewa-
kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met de
uitoefening van activiteiten van toezicht op en bescherming bij het
vervoer van waarden, omvat ten minste 78 lesuren.

De opleiding bestaat uit de volgende vakken :

— filosofie en doelstellingen : 3 lesuren;

— reglementering van het beveiligd waardevervoer en de specifieke
bevoegdheden en verplichtingen van de bewakingsagent : 12 lesuren;

— rijtechnieken met bijzondere aandacht voor defensieve rijtechnie-
ken en ramminingstechnieken : 20 lesuren;

— technieken van waardevervoer : 10 lesuren;

— voertuigen voor waardevervoer : 3 lesuren;

— radio- en communicatietechnieken : 6 lesuren;

— risico-inschatting en gepast reageren : 12 lesuren;

— indicatoren voor crisissituaties en technieken bij specifieke
crisissituaties : 9 lesuren.

— contacten met de politie- en de overheidsdiensten : 3 lesuren.

Onderafdeling 3. — Opleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten belast
met het uitoefenen van activiteiten van interventie na alarm

Art. 15. De opleiding van het uitvoerend personeel van de bewa-
kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met het
uitoefenen van activiteiten van interventie na alarm, omvat ten minste
42 lesuren.

De opleiding bestaat uit de volgende vakken :

— filosofie en doelstellingen : 3 lesuren;

— inleiding op de reglementering aangaande de beveiligingssector :
3 lesuren;

— toegepaste kennis van alarmsystemen. alarmcentrales en telebe-
waking : 6 lesuren;

— organisatie van de lokale politiediensten : 3 lesuren;

— le stage comporte maximum 40 heures de cours;

— le stage comporte l’apprentissage de différentes techniques et
méthodes de technique professionnelle, l’application des obligations
déontologiques et légales ainsi qu’une réflexion critique de l’expérience
acquise;

— le stage se rapporte uniquement aux activités de gardiennage
visées à l’article 1er, § 1er, 1˚, de la loi;

— le stagiaire ne bénéficie en aucun cas des compétences ou des
droits d’agent de gardiennage.

Section 3. — Formations particulières du secteur du gardiennage

Sous-section 1re. — Formation du personnel d’exécution des entrepri-
ses de gardiennage et des services internes de gardiennage, chargé de

l’exercice d’activités de protection de personnes

Art. 13. La formation du personnel d’exécution des entreprises de
gardiennage et des services internes de gardiennage, chargé de
l’exercice d’activités de protection de personnes, comprend au moins
66 heures de cours.

La formation comporte les branches suivantes :

— philosophie et objectifs : 3 heures de cours;

— techniques de protection de personnes : 12 heures de cours;

— droit avec une attention particulière sur les éléments de droit pénal
et de procédure pénale, la légitime défense, les infractions à l’égard de
personnes, les immunités spécifiques de personnalités belges et étran-
gères, la législation sur les armes : 12 heures de cours.

— techniques de pilotage avec l’accent sur les techniques de conduite
défensive : 9 heures de cours;

— techniques d’autodéfense : 15 heures de cours;

— réactions adaptées aux situations de crise : 12 heures de cours;

— collaboration avec les autorités et les services de police : 3 heures
de cours.

Sous-section 2. — Formation du personnel d’exécution des entreprises
de gardiennage et des services internes de gardiennage, chargé de
l’exercice d’activités de surveillance et protection de transport de
valeurs

Art. 14. La formation du personnel d’exécution des entreprises de
gardiennage et des services internes de gardiennage, chargé de
l’exercice d’activités de surveillance et protection de transport de
valeurs, comprend au moins 78 heures de cours.

La formation comporte les branches suivantes :

— philosophie et objectifs : 3 heures de cours;

— réglementation sur le transport protégé de valeurs, les compéten-
ces spécifiques et les obligations de l’agent de gardiennage : 12 heures
de cours;

— techniques de pilotage avec une attention particulière pour les
techniques de conduite défensive et d’éperonnage : 20 heures de cours;

— techniques de transport de valeurs : 10 heures de cours;

— véhicules de transport de valeurs : 3 heures de cours;

— techniques de radio et de communication : 6 heures de cours;

— évaluation des risques et réactions adaptées : 12 heures de cours;

— indicateurs de situations de crise et techniques lors de situations
de crise spécifiques : 9 heures de cours;

— contacts avec les autorités et les services de police : 3 heures de
cours.

Sous-section 3. — Formation du personnel d’exécution des entreprises
de gardiennage et des services internes de gardiennage chargé de
l’exercice d’activités d’intervention après alarme

Art. 15. La formation du personnel d’exécution des entreprises de
gardiennage et des services internes de gardiennage, chargé de
l’exercice d’activités d’intervention après alarme, comprend au moins
42 heures de cours.

La formation comporte les branches suivantes :

— philosophie et objectifs : 3 heures de cours;

— introduction à la législation relative au secteur de la sécurité :
3 heures de cours;

— connaissance appliquée des systèmes d’alarme, des centraux
d’alarme et de la télésurveillance : 6 heures de cours;

— organisation des services de police locale : 3 heures de cours;
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— toegepaste technieken, inclusief veilig rijgedrag, en zelfverdedi-
ging : 12 lesuren;

— interventiemethodes en -procedures : 9 lesuren;

— projecteringsoefeningen : 6 lesuren.

Onderafdeling 4. — Opleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen belast met het uitoefenen van activiteiten
van operator van een alarmcentrale

Art. 16. De opleiding van het uitvoerend personeel van bewakings-
ondernemingen, belast met het uitoefenen van activiteiten van operator
van een alarmcentrale, omvat ten minste 27 lesuren.

De opleiding bestaat uit de volgende vakken :

— filosofie en doelstellingen : 3 lesuren;

— reglementering van de beveiligingssector : 3 lesuren;

— toegepaste kennis van alarmsystemen, alarmcentrales en telebe-
waking : 6 lesuren;

— principes alarmmelding, telefonische communicatievaardigheden
en probleemoplossend werken : 12 lesuren;

— organisatie van de lokale politiediensten : 3 lesuren.

Onderafdeling 5. — Opleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten belast
met het uitoefenen van activiteiten van persoonscontrole - korte type

Art. 17. De opleiding van het uitvoerend personeel van de bewa-
kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met het
uitoefenen van activiteiten van persoonscontrole - korte type zoals
bepaald in artikel 4, § 1, 5˚, van dit besluit, omvat ten minste 20 lesuren.

Deze opleiding bestaat uit de volgende vakken :

— het leren onderkennen en beheersen van crisissituaties, met
bijzondere aandacht voor de mogelijke gevolgen van drug- en alcohol-
gebruik : 5 lesuren;

— cultuurinzicht en leren omgaan met diversiteit en technieken in de
omgang met groepen : 5 lesuren;

— eerste hulp bij ongevallen : 10 lesuren.

Onderafdeling 6. — Opleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, belast
met het uitoefenend van activiteiten van persoonscontrole - lange
type

Art. 18. De opleiding van het uitvoerend personeel van de bewa-
kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met het
uitoefenen van activiteiten van persoonscontrole - lange type, zoals
bepaald in artikel 4, § 1, 6˚, van dit besluit, omvat ten minste 58 lesuren.

Deze opleiding bestaat uit de volgende vakken :

— filosofie en doelstellingen : 3 lesuren;

— recht inzonderheid de specifieke bevoegdheden en verplichtingen
van de bewakingsagent met bijzondere aandacht voor de rechten en
plichten van burgers op voor het publiek toegankelijke plaatsen en
heterdaadsituaties : 12 lesuren;

— het leren onderkennen en beheersen van crisissituaties, met
bijzondere aandacht voor de mogelijke gevolgen van drug- en alcohol-
gebruik : 12 lesuren;

— taakdiversificatie en -afstemming : 6 lesuren;

— cultuurinzicht en leren omgaan met diversiteit en technieken in de
omgang met groepen 12 lesuren :

— projecteringsoefeningen : 3 lesuren;

— eerste hulp bij ongevallen : 10 lesuren.

Onderafdeling 7. — Opleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten belast
met het uitoefenen van activiteiten van winkelinspecteur

Art. 19. De opleiding van het uitvoerend personeel van de bewa-
kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met het
uitoefenen van activiteiten van winkelinspecteur, omvat ten minste
45 lesuren.

De opleiding bestaat uit de volgende vakken :

— filosofie en doelstellingen : 3 lesuren;

— techniques appliquées, y compris pilotage en sécurité et autodé-
fense : 12 heures de cours;

— méthodes et procédures d’intervention : 9 heures de cours;

— exercices de projection : 6 heures de cours.

Sous-section 4. — Formation du personnel d’exécution des entreprises
de gardiennage chargé de l’exercice d’activités d’opérateur d’un
central d’alarme

Art. 16. La formation du personnel d’exécution des entreprises de
gardiennage, chargé de l’exercice d’activités d’opérateur d’un central
d’alarme, comprend au moins 27 heures de cours.

La formation comporte les branches suivantes :

— philosophie et objectifs : 3 heures de cours;

— législation relative au secteur de la sécurité : 3 heures de cours;

— connaissance appliquée des systèmes d’alarme, des centraux
d’alarme et de la télésurveillance : 6 heures de cours;

— principes de transmission d’alarme, prises de communication
téléphonique et résolutions de problèmes : 12 heures de cours;

— organisation des services de police locale : 3 heures de cours.

Sous-section 5. — Formation du personnel d’exécution des entreprises
de gardiennage et des services internes de gardiennage chargé de
l’exercice d’activités de contrôle de personnes - type court

Art. 17. La formation du personnel d’exécution des entreprises de
gardiennage et des services internes de gardiennage, chargé de
l’exercice d’activités de contrôle de personnes - type court, telle que
visée à l’article 4, § 1er, 5˚ du présent arrêté, comprend au moins
20 heures de cours.

La formation comporte les branches suivantes :

— l’apprentissage de la reconnaissance et de la gestion de situations
de crise, avec une attention particulière sur les conséquences possibles
de l’usage de drogue et d’alcool : 5 heures de cours;

— conscience culturelle et apprentissage du contact avec la diversité
et des techniques dans l’entretien de rapports avec des groupes :
5 heures de cours;

— premiers soins en cas d’accident : 10 heures de cours.

Sous-section 6. — Formation du personnel d’exécution des entreprises
de gardiennage et des services internes de gardiennage chargé de
l’exercice d’activités de contrôle de personnes - type long

Art. 18. La fondation du personnel d’exécution des entreprises de
gardiennage et des services internes de gardiennage, chargé de
l’exercice d’activités de contrôle de personnes, type long telle que visée
à l’article 4, § 1er, 6˚, du présent arrêté, comprend au moins 58 heures de
cours.

La formation comporte les branches suivantes :

— philosophie et objectifs : 3 heures de cours;

— droit, notamment les compétences spécifiques et les obligations de
l’agent de gardiennage avec une attention particulière sur les droits et
devoirs des citoyens dans les lieux accessibles au public et les cas de
flagrant délit : 12 heures de cours;

— l’apprentissage de la reconnaissance et de la gestion de situations
de crise, avec une attention particulière sur les conséquences possibles
de l’usage de drogue et d’alcool : 12 heures de cours;

— diversification et coordination des tâches : 6 heures de cours;

— conscience culturelle et apprentissage du contact avec la diversité
et des techniques dans l’entretien de rapports avec des groupes :
12 heures de cours;

— exercices de projection : 3 heures de cours;

— premiers soins en cas d’accident : 10 heures de cours.

Sous-section 7. — Formation du personnel d’exécution des entreprises
de gardiennage et des services internes de gardiennage chargé de
l’exercice d ’activités d’inspecteur de magasin

Art. 19. La formation du personnel d’exécution des entreprises de
gardiennage et des services internes de gardiennage, chargé de
l’exercice d’activités d’inspecteur de magasin, comprend au moins
45 heures de cours.

La formation comporte les branches suivantes :

— philosophie et objectifs : 3 heures de cours;
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— reglementering van de activiteit winkelinspectie en de specifieke
bevoegdheden en verantwoordelijkheden van de bewakingsagent met
de nadruk op toepassingen uit het strafrecht, de deontologie van de
bewakingsagent : 12 lesuren;

— subculturele fenomenen, diversiteit en technieken in de omgang
met groepen met inbegrip van afweertechnieken en technieken van
geweldbeheersing : 12 lesuren;

— beroepsspecifieke interventiemethodes met inbegrip van product-
kennis : 9 lesuren;

— rapportering : 6 lesuren;

— projecteringsoefeningen : 3 lesuren.

Onderafdeling 8. — Wapenopleiding van het uitvoerend personeel
van de bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten

Art. 20. De wapenopleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, omvat ten
minste 42 lesuren.

Deze opleiding bestaat uit de volgende vakken :

— recht, met bijzondere aandacht voor de wapenwetgeving, wettige
zelfverdediging en het gewapenderwijs uitvoeren van bewakingsacti-
viteiten overeenkomstig de wet : 12 lesuren;

— de beschrijving van de verschillende types van wapens die
kunnen gebruikt worden door het personeel van bewakingsonderne-
mingen en interne bewakingsdiensten : 6 lesuren;

— praktische hanteringsoefeningen met het oog op het veilig
uitoefenen van de volgende operaties : laden, ontladen, wapenen,
ontwapenen van het wapen, het beperkt demonteren van het wapen
(gewoonlijk velduiteenname genoemd), het dragen, hanteren en gebrui-
ken van het wapen in de schietstand, de richtapparatuur gebruiken en
de schietrichting en terugslag beheersen : 12 lesuren;

— praktische schietoefeningen : 12 lesuren.

Art. 21. § 1. Zij die gemachtigd zijn een vuurwapen te dragen in het
kader van de uitoefening van bewakingsactiviteiten dienen om de zes
maanden een schietoefening te volgen waarbij ten minste 50 patronen
met het vuurwapen afgevuurd worden. De normen waaraan deze
oefening moet voldoen, kunnen bepaald worden door de Minister van
Binnenlandse Zaken, na advies van de Commissie Opleiding Bewa-
king.

§ 2. De opleiding en training van leden van bewakingsondernemin-
gen en interne bewakingsdiensten geschiedt uitsluitend met de wapens
bedoeld in artikel 1 van het koninklijk besluit van 24 mei 1991
betreffende de wapens die worden gebruikt door de personeelsleden
van bewakingsondernemingen en interne bewakingsdiensten.

Onderafdeling 9. — Opleiding van het uitvoerend personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten met het
oog op het gebruik van een hond in het kader van de uitoefening van
bewakingsactiviteiten

Art. 22. Het personeel dat tijdens de opdrachten gebruik maakt van
een hond, alsook de hond zelf, dienen vooraf te zijn opgeleid. De
Minister van Binnenlandse Zaken kan, na advies van de Commissie
Opleiding Bewaking, de regels nader bepalen waaraan deze opleiding
dient te voldoen. De instelling die een door de Minister van Binnen-
landse Zaken erkende opleiding verzekert, levert een attest af waarop
de opleidingsduur vermeldt staat. Tijdens de opdrachten dient het
personeel in het bezit te zijn van dit attest.

Afdeling 4. — Regels inzake de examens

Art. 23. § 1. Alle vakken worden geëxamineerd met inachtname van
de volgende regel : om te slagen voor de examens ter afsluiting van de
opleidingen, voorzien in de afdelingen 2 en 3 van dit hoofdstuk, moet
minimum vijftig procent van de punten behaald worden voor elk in dit
besluit aangegeven of bijkomend gedoceerd vak, en minimum zestig
procent van de punten voor het totaal van de geëxamineerde vakken.
Dezelfde regel geldt voor de beoordeling van de stage en praktijk of
projecteringsoefeningen.

Zo de opleidingsinstelling de bekwaamheid van de cursisten wenst
te meten zonder van een vak examens af te nemen, dient zij
voorafgaandelijk de bijzondere toestemming van de Commissie Oplei-
ding Bewaking en, in geval valt hoogdringendheid, van de Voorzitter
van deze Commissie te bekomen.

§ 2. Ongeacht de opleidingsinstelling mag niemand zich meer dan
vier maal aanmelden voor de op basis van dit besluit georganiseerde
examens, met inbegrip van de herexamens die ten laatste drie maanden
na het afleggen van het laatste examen van een vorige examenzitting
moeten georganiseerd worden.

— législation sur l’activité d’inspection de magasin et sur les
compétences spécifiques et les obligations de l’agent de gardiennage, en
insistant sur des applications du code pénal, et la déontologie de l’agent
de gardiennage : 12 heures de cours;

— phénomènes sub-culturels, diversité et techniques dans l’entretien
de rapports avec des groupes, y compris les techniques de défense et les
techniques de gestion de la violence : 12 heures de cours;

—méthodes d’intervention spécifiques professionnelles, y compris la
connaissance des produits : 9 heures de cours;

— rapport : 6 heures de cours;

— exercices de projection : 3 heures de cours.

Sous-section 8. — Formation arme du personnel d’exécution
des entreprises de gardiennage et des services internes de gardiennage

Art. 20. La formation arme du personnel d’exécution des entreprises
de gardiennage et des services internes de gardiennage, comprend au
moins 42 heures de cours.

La formation comporte les branches suivantes :

— droit, avec une attention particulière sur la législation sur les
armes, la légitime défense, l’exercice armé d’activités de gardiennage,
conformément à la loi : 12 heures de cours;

— la description des différents types d’armes qui peuvent être
utilisées par le personnel des entreprises de gardiennage et des services
internes de gardiennage : 6 heures de cours;

— exercices pratiques de manipulation en vue de l’exécution sans
danger des opérations suivantes : charger, décharger, armer, désarmer
l’arme, procéder au démontage sommaire de l’arme (usuellement
dénommé démontage de campagne), porter et utiliser l’arme dans un
stand de tir, utiliser les organes de visée, contrôler le recul et la direction
du tir : 12 heures de cours;

— exercices pratiques de tir : 12 heures de cours.

Art. 21. § 1er. Les personnes habilitées à porter une arme à feu dans
l’exercice d’activités de gardiennage doivent, tous les six mois,
participer à un exercice de tir au cours duquel au moins 50 cartouches
doivent être tirées avec l’arme à feu. Les normes auxquelles doit
satisfaire cet exercice peuvent être définies par le Ministre de l’Intérieur,
après avis de la Commission Formation Gardiennage.

§ 2. La formation et l’entraı̂nement des membres d’entreprises de
gardiennage et de services internes de gardiennage se déroulent
exclusivement avec les armes visées à l’article 1er de l’arrêté royal du
24 mai 1991 relatif aux armes utilisées par les membres du personnel
des entreprises de gardiennage et des services internes de gardiennage.

Sous-section 9. — Formation du personnel d’exécution des entreprises
de gardiennage et des services internes de gardiennage en vue de
l’utilisation d’un chien dans le cadre de l’exercice d’activités de
gardiennage

Art. 22. Le personnel qui utilise un chien durant ses missions, ainsi
que le chien lui-même, doivent avoir été préalablement formés. Après
avis de la Commission Formation Gardiennage, le Ministre de l’Inté-
rieur peut préciser les règles auxquelles ces formations doivent
satisfaire. L’organisme qui assure une formation agréée par le Ministre
de l’Intérieur délivre une attestation mentionnant la durée de la
formation. Durant ses missions, le personnel doit être en possession de
cette attestation.

Section 4. — Règles relatives aux examens

Art. 23. § 1er. Toutes les branches sont examinées suivant la règle
suivante : pour réussir les examens clôturant les formations, visés aux
sections 2 et 3 du présent chapitre, il faut obtenir au minimum
cinquante pour cent des points dans chaque branche prescrite par le
présent arrêté ou enseignée accessoirement et au minimum soixante
pour cent des points pour le total des branches examinées. La même
règle est applicable pour l’appréciation du stage et des exercices
pratiques ou de projection.

Si l’organisme de formation désire évaluer l’aptitude des candidats
sans soumettre une branche à examen, il doit en obtenir préalablement
l’autorisation spéciale, accordée par la Commission Formation Gardien-
nage ou, en cas d’urgence, par le Président de cette Commission.

§ 2. Quel que soit l’organisme de formation, nul n’est autorisé à se
présenter plus de quatre fois aux examens organisés sur base du
présent arrêté, y compris les épreuves de repêchage qui doivent être
organisées au plus tard trois mois suivant le dernier examen de la
session antérieure.
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De herexamens kunnen afgelegd worden zonder de verplichting de
opleiding opnieuw te volgen. Wie, na herexamens, niet geslaagd is,
dient het geheel van de opleiding een tweede maal te volgen om zich
voor de examens opnieuw aan te melden.

§ 3. Het verloop van de examens kan door de Minister van
Binnenlandse Zaken, na advies van de Commissie Opleiding Bewa-
king, worden vastgesteld in een examenreglement.

§ 4. De Commissie Opleiding Bewaking kan beslissen een gepland
examen voor een theoretisch vak te vervangen door een door haar
opgesteld schriftelijk examen.

§ 5. De Minister van Binnenlandse Zaken kan, na advies van de
Commissie Opleiding Bewaking, voor één of meer opleidingen eindter-
men bepalen.

HOOFDSTUK III. — Erkenning de opleidingen

Art. 24. § 1. Elke opleiding wordt erkend door de Minister van
Binnenlandse Zaken voor een termijn van vijf jaar en kan voor gelijke
termijnen worden vernieuwd.

Hij kan de erkenning of de vernieuwing ervan onderwerpen aan
specifieke voorwaarden met het oog op het waarborgen van de
kwaliteit en de continuı̈teit van de opleiding.

§ 2. De Minister van Binnenlandse Zaken beoordeelt bij de erkenning
en de vernieuwing van de erkenning, naast de voorwaarden bepaald in
§ 3 van dit artikel :

1˚ de bekwaamheid van de opleidingsinstelling om het lessenpro-
gramma op een zo correct mogelijke wijze te organiseren.

2˚ de zorgvuldigheid waarmee de instelling haar verplichtingen
nakomt;

3˚ de feiten die betrekking hebben op de deontologie en het
vertrouwen die in de instelling gesteld worden.

§ 3. Om te kunnen worden erkend voor de organisatie van een
opleiding van het personeel van bewakingsondernemingen en interne
bewakingsdiensten, dient de opleidingsinstelling aan de volgende
voorwaarden te voldoen :

1˚ de rechtspersoonlijkheid hebben;

2˚ een lessenprogramma verstrekken dat minstens het minimumpro-
gramma omvat zoals voorzien in dit besluit;

3˚ enkel lesgevers tewerkstellen die :

a) niet veroordeeld zijn wegens misdrijven zoals bepaald in de
artikelen 5, eerste lid, 1˚, en 6, eerste lid, 1°, van de wet;

b) geen strafrechtelijke veroordelingen of administratieve geldboetes,
schorsing of intrekking van de vergunning of inhouding of intrekking
van de identificatiekaart in toepassing van de wet hebben opgelopen;

c) geen feiten begaan hebben die een tekortkoming kunnen uitmaken
op de beroepsdeontologie van het personeel van bewakingsondene-
mingen of interne bewakingsdiensten en/of deze van lesgever;

d) vakbekwaamheid kunnen bewijzen voor het of de vakken die ze
wensen te doceren doordat men in het bezit is van een aangepast
diploma van minstens het hoger onderwijs van het korte type of ermee
gelijkgesteld of doordat men minstens vijf jaar beroepservaring in de te
doceren vakken heeft;

e) behoudens voltijdse tewerkstelling in de opleidingsinstelling of
uitdrukkelijke afwijking toegestaan door de Commissie Opleiding
Bewaking, maximum twee verschillende vakken doceren ongeacht de
opleidingsinstelling;

4˚ beschikken of kunnen beschikken over voldoende accommodatie
voor het verstrekken van de in dit besluit geregelde opleidingen;

5˚ een voltijds personeelslid tewerkstellen, belast met de functie van
cursuscoördinator, die voldoet aan de bepalingen van punt 3˚, a), b) en
c) van dit artikel, die instaat voor de organisatie van de opleidingen en
de stages en die aantoont hiertoe over voldoende kennis en vakbe-
kwaamheid te beschikken;

Les épreuves de repêchage peuvent être présentées sans obligation
de suivre à nouveau la formation. Celui qui n’a pas réussi les épreuves
après les examens de repêchage doit suivre une deuxième fois
l’entièreté de la formation pour participer une nouvelle fois aux
examens.

§ 3. Le déroulement des examens peut être fixé dans un règlement
d’examens défini par le Ministre de l’Intérieur, après avis de la
Commission Formation Gardiennage.

§ 4. La Commission Formation Gardiennage peut décider, pour une
branche théorique, de remplacer un examen planifié par un examen
écrit rédigé par elle.

§ 5. Le Ministre de l’Intérieur peut, après avis de la Commission
Formation Gardiennage, définir des finalités d’une ou de plusieurs des
formations.

CHAPITRE III. — Agrément des formations

Art. 24. § 1er. Chaque formation est agréée par le Ministre de
l’Intérieur pour une période de cinq ans et peut être renouvelée pour
une égale durée.

Il peut subordonner l’agrément ou son renouvellement à des
conditions spécifiques en vue de garantir la qualité et la continuité de
la formation.

§ 2. Lors de l’agrément et du renouvellement de l’agrément, le
Ministre de l’Intérieur apprécie, outre les conditions visées au § 3 du
présent article :

1˚ la capacité de l’organisme de formation à organiser le programme
des cours d’une manière aussi correcte que possible;

2˚ le souci de l’organisme de respecter ses obligations;

3˚ les faits en rapport avec la déontologie et la confiance que
l’organisme inspire.

§ 3. Pour pouvoir être agréé pour l’organisation d’une formation du
personnel des entreprises de gardiennage et des services internes de
gardiennage, un organisme de formation doit remplir les conditions
suivantes :

1˚ avoir la personnalité juridique;

2˚ dispenser un programme de cours qui comprend au moins le
programme minimum tel que prévu au présent arrêté;

3˚ engager uniquement des chargés de cours qui :

a) n’ont pas été condamnés, du chef de délits visés à l’article 5,
alinéa 1er, 1˚, et 6, alinéa 1er, 1˚, de la loi;

b) n’ont pas été frappés de condamnations pénales ou d’amendes
administratives, de suspension ou de retrait d’autorisation ou de
suspension ou de retrait de carte d’identification, en application de la
loi;

c) n’ont pas commis de faits pouvant porter atteinte à la déontologie
professionnelle du personnel des entreprises de gardiennage et services
internes de gardiennage et/ou de chargé de cours;

d) peuvent prouver leur aptitude professionnelle pour la ou les
matières qu’ils souhaitent dispenser, par le fait qu’ils détiennent un
diplôme adapté, au moins de l’enseignement supérieur de type court
ou équivalent, ou qu’ils disposent d’une expérience professionnelle
d’au moins cinq ans dans la branche à enseigner;

e) à défaut d’être engagés à temps plein par l’organisme de formation
ou sauf exception expresse accordée par la Commission Formation
Gardiennage, dispensent au maximum deux branches différentes, quel
que soit l’organisme de formation;

4˚ disposer ou pouvoir disposer d’infrastructures suffisantes pour
dispenser les formations réglées au présent arrêté;

5˚ employer un membre du personnel à temps plein chargé de la
fonction de coordinateur de cours qui satisfait aux prescriptions du
point 3˚, a), b) et c) du présent article, qui est chargé de l’organisation
des formations et des stages et qui prouve une connaissance et une
aptitude professionnelle suffisantes pour ce faire;
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6˚ zich onderwerpen aan de inspectie door het Ministerie van
Binnenlandse Zaken door onder meer toegang te verlenen tot de
lokalen en de documenten en het contact met de inrichters, de lesgevers
en de cursisten mogelijk te maken;

7˚ geen opleidingen organiseren per correspondentie;

8˚ zich ertoe verbinden de opleiding minstens twee keer per jaar te
organiseren, indien de aanvraag betrekking heeft op de erkenning van
de opleiding bedoeld in hoofdstuk II, afdeling 2, onderafdeling 2 van
dit besluit en de opleiding minstens één keer per jaar te organiseren
indien de aanvraag betrekking heeft op de erkenning van enige andere
opleiding, geregeld bij dit besluit.

Art. 25. § 1. Met de vraag tot eerste erkenning, zoals bedoeld in
artikel 23, § 1, moeten de volgende gegevens en documenten meege-
stuurd worden :

1˚ de statuten en het huishoudelijk reglement van de opleidingsin-
stelling;

2˚ de gedetailleerde programma’s van de lessen en de gehanteerde
syllabi van de gedoceerde vakken.

3˚ de modaliteiten betreffende de organisatie van de lessen en de
examens;

4˚ de personalia van de lesgevers die deel uitmaken van het
lerarencorps alsmede de gegevens die de conformiteit met de voor-
waarden, bepaald in artikel 24, § 3, 3˚, van dit besluit aantonen;

5˚ de regels inzake de samenstelling van de examenjury;

6˚ het vereiste minimumcijfer voor het behalen van het getuigschrift;

7˚ de bedragen van het inschrijvings- en collegegeld;

8˚ een beschrijving van de accommodatie die zal gebruikt worden
met het oog op het verschaffen van de opleidingen. De accommodatie
voor de theoretische vakken dient uitsluitend bestemd te zijn voor
opleidingsdoeleinden;

9˚ de personalia van de cursuscoördinator alsmede de gegevens die
de conformiteit met de voorwaarden, bepaald in artikel 24, § 3, 3˚, a), b)
en c), van dit besluit aantonen.

§ 2. De aanvraag tot vernieuwing van de erkenning moet ten minste
zes maanden voor het aflopen van de erkenning ingediend worden bij
de Algemene Directie van de Algemene Rijkspolitie.

Ze omvat de geactualiseerde gegevens, bepaald in § 1, alsmede een
omstandig verslag omtrent het programma en de organisatie van de
cursussen, de organisatie en de coördinatie van de stages, de namen en
titels van de lesgevers, alsmede de verrichte aanpassingen gedurende
de afgelopen erkenningsperiode, waaruit blijkt dat de opleiding
voldoet aan de kwaliteit beoogd in dit besluit.

Art. 26. De opleidingsinstelling dient gedurende de ganse duurtijd
van de erkenning aan de erkenningsvoorwaarden te voldoen.

Art. 27. De opleidingen dienen georganiseerd te worden met inacht-
neming van alle modaliteiten die aan de erkenning ten grondslag
liggen. Zo dient de opleiding steeds verschaft te worden binnen de
accommodatie vermeld in het aanvraagdossier.

Afwijkingen zijn slechts mogelijk mits uitdrukkelijke toestemming
van de Minister van Binnenlandse Zaken, na advies van de Commissie
Opleiding Bewaking, of, in dringende gevallen, na advies van de
Voorzitter van deze commissie.

In voorkomend geval licht de Voorzitter de Commissie Opleiding
Bewaking in over de afwijking, toegestaan door de Minister van
Binnenlandse Zaken.

Art. 28. § 1. Elke verandering van de gegevens, zoals bedoeld in
artikelen 19 tot 21 van dit besluit, dient voorafgaandelijk aan de
implementatie ervan te worden voorgelegd aan de Voorzitter van de
Commissie Opleiding Bewaking.

6˚ se soumettre à l’inspection organisée par le Ministre de l’Intérieur,
entre autres en donnant accès aux locaux et aux documents et en
donnant la possibilité de contact avec les organisateurs, les chargés de
cours et les élèves;

7˚ ne pas organiser de formations par correspondance;

8˚ s’engager à organiser au minimum deux fois par an la formation
lorsque la demande concerne l’agrément d’une formation visée au
chapitre II, section 2, sous-section 2, du présent arrêté et à organiser au
minimum une fois par an la formation lorsque la demande concerne
l’agrément de toute autre formation réglée au présent arrêté.

Art. 25. § 1er. La demande d’agrément visée à l’article 23, § 1er,
précité doit être accompagnée des données et documents suivants :

1˚ les statuts et le règlement d’ordre intérieur de l’organisme de
formation;

2˚ les programmes détaillés des cours et les syllabes utilisés pour les
branches enseignées;

3˚ les modalités d’organisation des cours et des examens;

4˚ les coordonnées personnelles des chargés de cours faisant partie
du corps professoral ainsi que les données qui démontrent la confor-
mité avec les conditions de l’article 24, § 3, 3˚, du présent arrêté;

5˚ les règles de constitution du jury d’examens;

6˚ La cote minimale requise pour l’obtention du certificat;

7˚ les montants des droits d’inscription et de participation aux
formations;

8˚ une description des infrastructures qui seront utilisées pour
dispenser les formations. Les infrastructures pour les branches théori-
ques doivent être exclusivement destinées à des fins de formation;

9˚ les coordonnées personnelles du coordonnateur de cours ainsi que
les données qui démontrent la conformité aux conditions de l’article 24,
§ 3, 3˚, a), b) et c), du présent arrêté.

§ 2. La demande de renouvellement de l’agrément doit être introduite
au moins six mois avant l’expiration de l’agrément auprès de la
Direction générale de la Police générale du Royaume.

Elle comprend les données actualisées, visées au § 1er, ainsi qu’un
rapport détaillé concernant le programme et l’organisation des cours,
l’organisation et la coordination des stages, les noms et titres des
chargés de cours ainsi que les adaptations apportées durant la période
d’agrément précédente, d’où il ressort que la formation satisfait à la
qualité poursuivie par le présent arrêté.

Art. 26. L’organisme de formation doit satisfaire aux conditions
d’agrément durant toute la période d’agrément.

Art. 27. Les formations doivent être organisées en tenant compte de
toutes les modalités qui forment le fondement de l’agrément. Ainsi, la
formation doit-elle être dispensée en tout temps dans les infrastructures
mentionnées dans le dossier de demande.

Des dérogations ne sont possibles que moyennant l’autorisation
expresse du Ministre de l’Intérieur, accordée après avis de la Commis-
sion Formation Gardiennage, ou, en cas d’urgence, après avis du
Président de cette Commission.

Le cas échéant, le Président informe la Commission Formation
Gardiennage de la dérogation accordée par le Ministre de l’Intérieur.

Art. 28. § 1er. Toute modification des données visées aux articles 19
à 21 du présent arrêté, doit, préalablement à sa mise en application, être
soumise au Président de la Commission Formation Gardiennage.
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§ 2. De opleidingsinstelling stelt de Commissie Opleiding Bewaking
in kennis van de volgende inlichtingen en gegevens :

1˚ uiterlijk één maand voor de aanvang van elke opleiding : het
gedetailleerde programma van de organisatie van de cursussen;

2˚ uiterlijk één week na de vierde lesdag : de adressenlijst van de
ingeschreven cursisten op de vierde lesdag;

3˚ uiterlijk één maand voor het eerste examen : het gedetailleerde
programma van de organisatie van de examens;

4˚ uiterlijk één week na het uitreiken van het getuigschrift : een
overzicht van de examenresultaten en een lijst van de gediplomeerde
cursisten;

5˚ uiterlijk één week voor de aanvang van de stage : per stagiair de
data, de naam van de bewakingsonderneming, de werkplaatsen waar
de stage wordt uitgevoerd;

6˚ onverwijld : elke wijziging aan de programma’s, vermeld onder 1˚
en 3˚.

HOOFDSTUK IV. — Controle

Art. 29. Vijfjaarlijks, op datum van erkenning, bezorgen de verant-
woordelijken van de opleidingsinstelling aan de Commissie Opleiding
Bewaking een gedetailleerd verslag dat alle nuttige inlichtingen bevat
omtrent het programma en de organisatie van de opleidingen, de
organisatie en de coördinatie van de stages, de aangewende methodes,
de namen en titels van de lesgevers en de cursisten, de voorzieningen
voor de cursisten en het financieel plan.

Art. 30. De cursuscoördinator of de directeur van een erkende
opleidingsinstelling lichten de Minister van Binnenlandse Zaken
dadelijk in over elke onregelmatigheid inzake het verloop van de
opleidingen en de stages.

Art. 31. De Minister van Binnenlandse Zaken kan zich laten afvaar-
digen in de verschillende examencommissies van een opleidingsinstel-
ling.

HOOFDSTUK V. — Commissie Opleiding Bewaking

Art. 32. § 1. Een commissie genaamd ″Commissie Opleiding Bewa-
king″ wordt ingesteld bij het Ministerie van Binnenlandse Zaken en is
als volgt samengesteld :

1˚ de Directeur-generaal van de Algemene Directie van de Algemene
Rijkspolitie, of zijn afgevaardigde, die het voorzitterschap waarneemt.

2˚ een vertegenwoordiger van de rijkswacht;

3˚ een vertegenwoordiger van de gemeentepolitie;

4˚ drie vertegenwoordigers van de bewakingssector, waaronder twee
leden van de verenigingen die de bewakingsondernemingen vertegen-
woordigen en een lid van de werknemersorganisaties,

5˚ twee vertegenwoordigers van de opleidingsinstellingen, voorge-
dragen door de opleidingsinstellingen gezamenlijk;

6˚ een cursuscoördinator, die wordt voorgedragen door de vertegen-
woordiging van de opleidingsinstellingen.

De instantie die de voordracht doet wijst voor elke vertegenwoordi-
ger een plaatsvervanger aan.

§ 2. Het secretariaat van de Commissie wordt waargenomen door de
Algemene Directie van de Algemene Rijkspolitie.

§ 3. De leden worden benoemd door de Minister van Binnenlandse
Zaken voor een termijn van vijf jaar. Hun mandaat is vernieuwbaar. Het
plaatsvervangend lid vervangt het effectief lid dat verhinderd is. Het
mandaat van de effectieve leden en van de plaatsvervangende leden
eindigt bij hun ontslag. De Minister van Binnenlandse Zaken kan de
werkingsregels van de Commissie bepalen.

§ 4. De Commissie Opleiding Bewaking heeft tot taak de Minister van
Binnenlandse Zaken te adviseren omtrent :

1˚ de detaillering van de lessenprogramma’s van de opleidingen
geregeld in dit besluit;

2˚ de erkenning van de opleidingen en de beoordeling van de
instellingen die ze organiseren;

§ 2. L’organisme de formation transmet à la Commission Formation
Gardiennage les informations et données suivantes :

1˚ au plus tard un mois avant le début de chaque formation : le
programme détaillé de l’organisation des cours;

2˚ au plus tard une semaine après le quatrième jour de cours : la liste
d’adresse des élèves inscrits au quatrième jour de cours;

3˚ au plus tard un mois avant le premier examen : le programme
détaillé de l’organisation des examens;

4˚ au plus tard une semaine après la délivrance des certificats : un
aperçu des résultats d’examens et une liste des candidats diplômés;

5˚ au plus tard une semaine avant le début du stage et pour chaque
stagiaire : la date, le nom de l’entreprise de gardiennage, les lieux où le
stage s’effectue;

6˚ sans délai : tout changement aux programmes visés aux 1˚ et 3˚.

CHAPITRE IV. — Contrôle

Art. 29. Tous les cinq ans, à la date de l’agrément, les responsables
de l’organisme de formation transmettent à la Commission Formation
Gardiennage un rapport détaillé comportant tous les renseignements
utiles concernant le programme et l’organisation des formations,
l’organisation et la coordination des stages, les méthodes utilisées, les
noms et titres des chargés de cours et des élèves, les équipements pour
les candidats ainsi que le plan financier.

Art. 30. Le coordonnateur de cours ou le directeur d’un organisme
de formation agréé avise immédiatement le Ministre de l’Intérieur de
toute irrégularité concernant le déroulement des formations et des
stages.

Art. 31. Le Ministre de l’Intérieur peut se faire déléguer aux
différentes commissions d’examens d’un organisme de formation.

CHAPITRE V. — Commission Formation Gardiennage

Art. 32. § 1er. Une commission intitulée ″Commission Formation
Gardiennage″ est créée au sein du Ministère de l’Intérieur et est
composée comme suit :

1˚ du Directeur général de la Direction générale de la Police générale
du Royaume ou son délégué, qui assume la présidence;

2˚ d’un représentant de la gendarmerie;

3˚ d’un représentant de la police communale;

4˚ de trois représentants du secteur du gardiennage dont deux
membres des associations qui représentent les entreprises de gardien-
nage et un membre des organisations des travailleurs;

5˚ de deux représentants des organismes de formation, proposés en
commun par les organismes de formation;

6˚ d’un coordonnateur de cours qui est proposé par la représentation
des organismes de formation.

L’instance chargée de la proposition désigne un suppléant pour
chaque représentant.

§ 2. Le secrétariat de la Commission est assuré par la Direction
générale de la Police générale du Royaume.

§ 3. Les membres sont nommés par le Ministre de l’Intérieur pour un
terme de cinq ans. Leur mandat est renouvelable. Le membre suppléant
remplace le membre effectif empêché. Le mandat des membres effectifs
et des membres suppléants s’achève à leur démission. Le Ministre de
l’Intérieur peut préciser les règles de travail de la Commission.

§ 4. La Commission Formation Gardiennage a pour mission de
conseiller le Ministre de l’Intérieur concernant :

1˚ le détail des programmes de cours des formations, réglées par le
présent arrêté;

2˚ l’agrément des formations et l’appréciation des organismes qui les
organisent;
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3° de toepassing van dit besluit en de voorstellen van eventuele
wijzigingen ervan.

HOOFDSTUK VI. — Overgangsbepalingen

Art. 33. § 1. De opleidingen verstrekt door opleidingsinstellingen
die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit reeds over een
ministeriële erkenning besschikten, worden geacht in overeenstem-
ming te zijn met dit besluit. Alle opleidingen dienen uiterlijk twaalf
maanden na de datum van inwerkingtreding van dit besluit aan alle
bepalingen van dit besluit te voldoen.

§ 2. De eerste erkenningstermijn van vijf jaar, zoals bedoeld in
artikel 24, § 1, van dit besluit, wordt voor de opleidingsinstellingen
bedoeld in § 1 van dit artikel geacht te zijn beëindigd 24 maanden na de
datum van inwerkingtreding van dit besluit.

TITEL VII. — Slotbepalingen

Art. 34. Het koninklijk besluit van 17 december 1990 betreffende de
opleiding van het personeel van de bewakingsondernemingen en de
interne bewakingsdiensten en betreffende de erkenning van de oplei-
dingsinstellingen, gewijzigd door het koninklijk besluit van 4 maart
1992, wordt opgeheven.

Art. 35. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 36. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 december 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken
A. DUQUESNE

Bijlage

DE BEKWAAMHEIDSATTESTEN BESTAAN UIT DE VOLGENDE
VERMELDINGEN :
Gegevens opleidingsinstelling :
Naam van de opleidingsinstelling
Adres van de opleidingsinstelling
Datum van de erkenning als opleidingsinstelling voor de opleiding

waarvoor het getuigschrift wordt afgeleverd.
Gegevens cursist :
Naam van de cursist
Geboortedatum en -plaats
Adres
Aantal zittijden
Gegevens opleiding :
De benaming van de opleiding waarop het bekwaamheidsattest

betrekking heeft, hetzij :
— ″Opleiding van het leidinggevend personeel van de bewakings-

ondernemingen en de interne bewakingsdiensten″
— ″Basisopleiding van het uitvoerend personeel van de bewakings-

ondernemingen en de interne bewakingsdiensten″
— ″Opleiding van het uitvoerend personeel van de bewakingsonder-

nemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met de uitoefening
van activiteiten van bescherming van personen″
— ″Opleiding van het uitvoerend personeel van de bewakingsonder-

nemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met de uitoefening
van activiteiten van toezicht op en bescherming bij het vervoer van
waarden″
— ″Opleiding van het uitvoerend personeel van de bewakingsonder-

nemingen en de interne bewakingsdiensten belast met het uitoefenen
van activiteiten van interventie na alarm″

3° l’application du présent arrêté et les propositions d’éventuelles
modifications à celui-ci.

CHAPITRE VI. — Dispositions transitoires

Art. 33. § 1er. Les formations dispensées par les organismes de
formation qui disposaient déjà d’un agrément ministériel à la date de
l’entrée en vigueur du présent arrêté sont considérées comme étant en
conformité avec le présent arrêté. Toutes les formations devront
satisfaire à toutes les prescriptions du présent arrêté au plus tard douze
mois après la date de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

§ 2. Pour les organismes de formation visés au § 1er du présent
article, le premier terme de cinq ans visé à l’article 24, § 1er, du présent
arrêté, est considéré comme se terminant vingt-quatre mois après la
date de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

TITRE VII. — Dispositions finales

Art. 34. L’arrêté royal du 17 décembre 1990 relatif à la formation du
personnel des entreprises de gardiennage et des services internes de
gardiennage et à l’agrément des organismes de formation, modifié par
l’arrêté du 4 mars 1992, est abrogé.

Art. 35. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 36. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 décembre 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE

Annexe

LES ATTESTATIONS DE COMPETENCE REPRENNENT LES MEN-
TIONS SUIVANTES :
Données relatives à l’organisme de formation :
Nom de l’organisme de formation
Adresse de l’organisme de formation
Date de l’agrément comme organisme de formation pour la forma-

tion à laquelle l’attestation se rapporte
Données relatives au candidat :
Nom du candidat
Date et lieu de naissance
Adresse
Nombre de session(s)
Données relatives à la formation :
Dénomination de la formation à laquelle se rapporte l’attestation de

compétence, soit :
« Formation du personnel dirigeant des entreprises de gardiennage

et des services internes de gardiennage »
« Formation de base du personnel d’exécution des entreprises de

gardiennage et des services internes de gardiennage »
« Formation du personnel d’exécution des entreprises de gardien-

nage et des services internes de gardiennage, chargé de l’exercice
d’activités de protection de personnes »
« Formation du personnel d’exécution des entreprises de gardien-

nage et des services internes de gardiennage, chargé de l’exercice
d’activités de surveillance et protection de transport de valeurs »

« Formation du personnel d’exécution des entreprises de gardien-
nage et des services internes de gardiennage, chargé de l’exercice
d’activités d’intervention après alarme »
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— ″Opleiding van het uitvoerend personeel van de bewakingsonder-
nemingen, belast niet het uitoefenen van activiteiten van operator van
een alarmcentrale″
— ″Opleiding van het uitvoerend personeel van de bewakingsonder-

nemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met het uitoefenen
van activiteiten van persoonscontrole - korte type″
— ″Opleiding van het uitvoerend personeel van de bewakingsonder-

nemingen en de interne bewakingsdiensten, belast met het uitvoeren
van activiteiten van persoonscontrole - lange type″
— ″0pleiding van het uitvoerend personeel van de bewakingsonder-

nemingen en de interne bewakingsdiensten belast met het uitoefenen
van activiteiten van winkelinspecteur″
— ″Wapenopleiding van het uitvoerend personeel van de bewakings-

ondernemingen en de interne bewakingsdiensten″
— ″Opleiding van het uitvoerend personeel van de bewakingsonder-

nemingen en de interne bewakingsdiensten met het oog op het gebruik
van een hond in het kader van de uitoefening van bewakingsactivitei-
ten″
Opsomming van de gedoceerde vakken en vermelding van de

behaalde punten per vak en het totaal aantal punten
Begin- en einddatum van de opleiding
Varia :
Datum van uitgifte van het bekwaamheidsattest
Naam en handtekening van de gebeurlijke juryleden, naam en

handtekening van de cursuscoördinator.
Zo een stage werd uitgevoerd : vermelding van de naam van de

stageplaats en de begin- en einddatum van de stage
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 30 december 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. DUQUESNE

c

[C − 99/00990]N. 2000 — 96

27 DECEMBER 1999. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
procedure voor de betaling van de retributie voor de afgifte van de
identificatiekaarten voor het personeel van bewakingsondernemin-
gen en interne bewakingsdiensten

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op de wet van 10 april 1990 op de bewakingsondernemingen,
de beveiligingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten, inzon-
derheid op artikel 8, § 3, gewijzigd bij de wet van 18 juli 1997, en op
artikel 20, gewijzigd bij de wet van 19 juli 1991;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 februari 1999 tot vaststelling van
de retributies bedoeld in artikel 20 van de wet van 10 april 1990 op de
bewakingsondernemingen, de beveiligingsondernemingen en de interne
bewakingsdiensten, inzonderheid op artikel 5, tweede lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, d.d. 3 maart 1999;

Gelet op het advies van de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. De retributie voor de afgifte van een identificatiekaart
wordt betaald op het tijdstip waarop de bewakingsonderneming of de
interne bewakingsdienst verzoekt om een formulier voor het aanvragen
van een identificatiekaart.

Indien de bewakingsonderneming of de interne bewakingsdienst op
15 februari 1999 in het bezit is van zulk een formulier zonder van
tevoren de retributie te hebben betaald, verricht de onderneming of de
dienst die betaling op de dag waarop zij of hij het ingevulde formulier
terugstuurt.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 15 februari 1999.

Brussel, 27 december 1999.

A. DUQUESNE

« Formation du personnel d’exécution des entreprises de gardien-
nage, chargé de l’exercice d’activités d’opérateur d’un central
d’alarme »
« Formation du personnel d’exécution des entreprises de gardien-

nage et des services internes de gardiennage, chargé de l’exercice
d’activités de contrôle de personnes - type court »
« Formation du personnel d’exécution des entreprises de gardien-

nage et des services internes de gardiennage, chargé de l’exercice
d’activités de contrôle de personnes - type long »
« Formation du personnel d’exécution des entreprises de gardien-

nage et des services internes de gardiennage, chargé de l’exercice
d’activités d’ inspecteur de magasin »
« Formation arme du personnel d’exécution des entreprises de

gardiennage et des services internes de gardiennage »
« Formation du personnel d’exécution des entreprises de gardien-

nage et des services internes de gardiennage en vue de l’utilisation d’un
chien dans le cadre de l’exercice d’activités de gardiennage »

Enumération des cours dispensés et mention du nombre de points
par cours et le nombre total des points.
Dates de début et de fin de la formation.
Données diverses :
Date de délivrance de l’attestation de compétence.
Nom et signature des éventuels membres du jury, nom et signature

du coordinateur de cours.
Lorsqu’un stage a été effectué : mention du lieu de stage et dates de

début et de fin de stage.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 30 décembre 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE

[C − 99/00990]F. 2000 — 96

27 DECEMBRE 1999. — Arrêté ministériel fixant la procédure de
paiement de la redevance due pour la délivrance des cartes
d’identification du personnel des entreprises de gardiennage et des
services internes de gardiennage

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu la loi du 10 avril 1990 sur les entreprises de gardiennage, les
entreprises de sécurité et les services internes de gardiennage, notam-
ment l’articles 8, § 3, modifié par la loi du 18 juillet 1997, et l’article 20,
modifié par la loi du 19 juillet 1991;

Vu l’arrêté royal du 8 février 1999 fixant les redevances à percevoir
visées à l’article 20 de la loi du 10 avril 1990 sur les entreprises de
gardiennage, sur les entreprises de sécurité et sur les services internes
de gardiennage, notamment l’article 5, alinéa 2;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances en date du 3 mars 1999;

Vu l’avis du Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. La redevance due pour la délivrance d’une carte d’iden-
tification est payée au moment où l’entreprise de gardiennage ou le
service interne de gardiennage sollicite une formule de demande d’une
carte d’identification.

Si l’entreprise de gardiennage ou le service interne de gardiennage
est, à la date du 15 février 1999, en possession de cette formule sans
avoir préalablement payé la redevance, il effectue ce paiement le jour où
il renvoie la formule complétée.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 15 février 1999.

Bruxelles, le 27 décembre 1999.

A. DUQUESNE
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